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es tevi atceros

stjuarts
Sveiki!

Mïs jau esam tiku‰ies. Stjuarts. Stjuarts Hjss.
JÇ, es esmu pÇrliecinÇts. Piln¥gi dro‰i. Pirms kÇdiem desmit

gadiem.
Tas nekas – gadÇs. Tev nav jÇizliekas. Es tikai gribïju teikt, ka

atceros tevi. Es atceros tevi. Es diez vai btu aizmirsis, vai ne? Maz-
liet vairÇk par desmit gadiem, ja tÇ padomÇ.

Nu, esmu main¥jies. Noteikti. JÇteic – esmu nosirmojis. To pat
vairs nevar nosaukt par vieglu sirmumu, vai ne?

Ak, un, starp citu, tu ar¥ esi main¥jies. Tu dro‰i vien domÇ, ka vïl
aizvien esi gandr¥z tÇds pats, kÇ biji toreiz. Tici man, neesi.

olivers
Kas tÇ par draudz¥gu trallinÇ‰anu no tuvïjÇ ãsku midze¿a, tÇ ‰¿aukÇ-
‰anÇs un dimdo¿a, kas nÇk no polsterïtÇ steli¿Æa? Vai tas varïtu bt
mans m¥∫ais, vecais – «vecais» noz¥mï ‘biju‰ais’ – draugs Stjuarts?
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dÏiliana
DÏiliana. Varbt tu mani atceries, varbt ne. Vai tÇ ir problïma?

Tev jÇsaprot, ka Stjuarts grib tev patikt, vi¿‰ jt nepiecie‰am¥bu
tev patikt, turpret¥ Oliveram ir grti iedomÇties, ka vi¿‰ varïtu tev
nepatikt. Tu uz mani skaties tik skeptiski. Bet gadu gaitÇ es esmu no-
vïrojusi, kÇ cilvïki izturïju‰ies ar nepatiku pret Oliveru un vienlaikus
∫Çvu‰ies vi¿a burv¥bai. Protams, ir biju‰i iz¿ïmumi. Tomïr uzma-
nies.

Un es? Nu, es labprÇtÇk gribïtu tev patikt, nevis nepatikt, bet tas
taãu ir normÇli, vai ne? Tas, protams, atkar¥gs no tÇ, kas tu esi.

stjuarts
VispÇr es nemaz neminïju to dziesmu.

dÏiliana
Klau, man pa‰reiz nav laika. Sofijai ‰odien ir mzikas nodarb¥ba. Bet
es vienmïr esmu uzskat¥jusi, ka Stjuarts un Olivers ir kaut kÇ… var-
bt pieaug‰anas procesa pretpoli. Stjuarts uzskat¥ja, ka pieaug‰ana
saist¥ta ar iederï‰anos, izpatik‰anu cilvïkiem, k∫‰anu par sabiedr¥bas
locekli. Oliveram ‰Çda problïma nepastÇvïja, vi¿am vienmïr bijis
vairÇk pa‰apzi¿as. KÇ sauc augus, kas tiecas pret sauli? Kaut kÇdi
helio. TÇds ir Stjuarts. Turpret¥ Olivers…

olivers
… ir le roi soleil, vai ne? JaukÇkais kompliments pïdïjÇ laikÇ, kÇdu
esmu sa¿ïmis no sievas. Esmu dïvïts vairÇkos vÇrdos ‰ajÇ ‰¥szemes
posmi¿Ç, ko sauc par dz¥vi, bet Saules karalis ir kaut kas jauns. Fïbs.
Fï-fi-fo-fumbs.

dÏiliana
… tropisks. Heliotropisks, tÇ to sauc.
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«Es atceros tevi.» Tipisks Stjuarts. Vi¿‰ ir tik senatn¥gi, tik izbiju‰i
mod¥gs – vi¿am pat¥k no aprites sen izgÇju‰as dziesmas, tas liek do-
mÇt, ka vi¿‰ joprojÇm dz¥vo pagÇtnï. Es gribu teikt, ka viena lieta ir
atpalikt no laika, klausoties lïtu mziku, varbt Rendiju ømenu vai
LuidÏi Nono*, un vienlaikus primit¥vi apasi¿ojot savus jutekliskos
orgÇnus. Bet atpalikt, klausoties dziesmi¿as, ko iepriek‰ïjÇ paaudze
dungoja, zvilnot pludmalï, – tas ir tik ∫oti, tik aizkustino‰i stjuartiski,
vai tev tÇ ne‰˙iet?

Beidz rÇd¥t tik apmulsu‰u sejas izteiksmi. Frenks Aif¥lds**. «Es
atceros tevi». Vai, dr¥zÇk – Es atceros tï-v¥, / Tu vïrti manus sap¿us
¥sten¥-bÇÇ. JÇ? 1962. AustrÇlie‰u jodelïtÇjs aitÇdas puskaÏokÇ? Patie-
‰Çm. PÇ-tie-‰ÇÇm. Un kÇdu gan socioloÆisku paradoksu vi¿am bijis
jÇattïlo. TÇ, protams, nav necie¿a pret msu iedegu‰ajiem radiniekiem
no Bondijas***. TÇ kÇ pasaule li‰˙¥gi klanÇs katrai kultras apak‰gru-
pai, atstÇsim nepateiktu, ka man kaut kas varïtu bt pret austrÇlie‰u
jodelïtÇju per se****. Tas tikpat labi varïtu bt ar¥ tu. Ja es tevi bak-
st¥tu, vai t’ tu nejodelïtu? TÇdÇ gad¥jumÇ es uz tevi atklÇti paskat¥tos
un sniegtu nediskriminïjo‰u rokasspiedienu. Es tevi apsveiktu ar pie-
vieno‰anos v¥ru brÇl¥bai. KopÇ ar kriketa spïlïtÇju no ·veices.

Un, ja nu – kÇdas laim¥gas sakrit¥bas dï∫ – tu patie‰Çm esi kriketa
spïlïtÇjs no ·veices, bumbi¿as iegriezïjs no Bernes Alpiem, tad ∫auj
man vienkÇr‰i pateikt: tie‰i 1962. gadÇ B¥tli izrais¥ja revolciju ar
ãetrdesmit pieciem plates apgriezieniem mintï, bet Stjuarts dzied
Frenku Aif¥ldu. Es slïdzu ‰o lietu.

Starp citu, es esmu Olivers. JÇ, es zinu, ka tu zini. Es uzreiz
sapratu, ka mani tu atceries.
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* Rendijs ømens (1943) – amerikÇ¿u dziedÇtÇjs un pianists, dzïl¥gu popdziesmu
autors. LuidÏi Nono (1924–1990) – itÇlie‰u modernÇs mzikas komponists.

** Frenks Aif¥lds (1937) – austrÇlie‰u dziedÇtÇjs, kura dziesmas «I Remember You»,
«Lovesick Blues» un «The Wayward Wind» pïc kÇrtas ir biju‰as LielbritÇnijas topa
pirmajÇ vietÇ.

*** Sidnejas piepilsïta, populÇra atptas vieta pie jras.
**** Pats par sevi (lat¥¿u val.).



nus be∫Æus», es esmu tas, kur‰ pace∫ roku. Nenobijies no vÇrdiem:
«Neskaitot Simenonu».

Tam var nebt nekÇda sakara ar to, ka vi¿a ir francziete. Tas va-
rïtu bt pusmÏs. Process, kas notiek ar daÏiem, varbt ar visiem
mums. DÏilas vilciens pienÇk stacijÇ aptuveni laikÇ, tvaiks iedarbina
tÇ iem¥∫oto svilpi, un tvaika katls ir viegli sakarsis un piekusis. Bet pa-
jautÇ sev, kad Stjuarts sasniedza pusmÏu, un spriests btu vien¥gi
par to, vai tas notika pirms vai pïc vi¿a sïklinieku nosl¥dï‰anas. Vai
esi redzïjis to foto, kur vi¿‰ sïÏ rati¿os, tïrpts mazÇ tr¥sda∫¥gÇ uzval-
ci¿Ç un gai‰sv¥trotÇ bïrnu auti¿Ç?

Turpret¥ Olivers? Olivers jau sen nolïma – nï, instinkt¥vi zinÇ-
ja –, ka pusmÏs ir zem vi¿a goda, déclassé*, un vispÇr zemÇk par
zÇli stÇvoklis. Olivers no pusmÏa plÇno iztais¥t vienu pïcpusdienu ar
moko‰u migrïnu. Vi¿‰ tic jaun¥bai, vi¿‰ tic gudr¥bai un plÇno pÇriet
no gudras jaun¥bas jaunÇ gudr¥bÇ, izl¥dzoties ar sauju paracetamola
un kÇdas eksotiskas aviokompÇnijas acu aizsegu.

stjuarts
KÇds man reiz izskaidroja, ka ¥stu egomÇnu var paz¥t pïc tÇ, ka vi¿‰
runÇ par sevi tre‰ajÇ personÇ. Pat karaliskÇs Æimenes loceklis vairs
nelieto karalisko daudzskaitli. Bet ir sportisti un rokzvaigznes, kas par
sevi ‰Çdi runÇ, it kÇ tas btu normÇli. Vai esi paman¥jis? Bobijs tÇds-
un-tÇds tiek apsdzïts par to, ka krÇpies, lai vinnïtu soda sitienu vai
taml¥dz¥gi, un vi¿‰ atbild: – Nï, neko tÇdu Bobijs tÇds-un-tÇds neda-
r¥tu. – It kÇ eksistïtu cita persona ar tÇdu pa‰u vÇrdu un sa¿emtu
spïc¥go kritiku vai uz¿emtos atbild¥bu.

Nez vai tÇ ir Olivera gad¥jumÇ. Vi¿u gluÏi nevarïtu nosaukt par
slavenu, vai ne? Tomïr vi¿‰, runÇjot par sevi, saka «Olivers», it kÇ
btu OlimpiskÇs zelta meda∫as ieguvïjs. Vai ar¥, es pie¿emu, ‰izo-
frïni˙is.
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* Pagrimis, pazeminÇts (franãu val.).

olivers
Vai esi paman¥jis DÏilianÇ ‰o pÇrmai¿u? To, kÇ vi¿a iedala cilvïkus
kategorijÇs? Tas, iespïjams, vi¿as franãu asi¿u dï∫. Vi¿a pa pusei ir
francziete – vai atceries? «Pa pusei francziete – pïc mÇtes l¥nijas»:
tam, loÆiski, vajadzïtu noz¥mït, ka vi¿Ç ir ceturtda∫a franãu asi¿u,
tev tÇ ne‰˙iet? Taãu kÇds gan, kÇ jau ir paman¥ju‰i diÏie morÇlisti un
filosofi, loÆikai sakars ar dz¥vi? Ja Stjuarts toreiz pa pusei btu bijis
franczis, vi¿‰ 1962. gadÇ btu svilpojis DÏonija Halideja* gallu ver-
siju dziesmai «Let’s Twist Again». Vai nav laba doma? Dzïl¥ga
pensée**. Un te vïl viena: Halidejs pa pusei bija be∫Æis. Pïc tïva
l¥nijas.

stjuarts
1962. gadÇ man bija ãetri gadi. Tas – zinÇ‰anai.

dÏiliana
Paties¥bu sakot, es nedomÇju, ka iedalu cilvïkus kategorijÇs. Vien-
kÇr‰i – ja uz pasaules ir divi cilvïki, kurus saprotu, tie ir Stjuarts un
Olivers. Galu galÇ – esmu bijusi precïjusies ar vi¿iem abiem.

stjuarts
LoÆika. Vai kÇds lietoja ‰o vÇrdu? Es tev pateik‰u loÆikas piemïru.
Tu dodies prom, bet cilvïki domÇ, ka esi palicis tÇds pats. TÇ ir vis-
briesm¥gÇkÇ loÆika, ar kÇdu es ‰ajos gados esmu saskÇries.

olivers
Starp citu, nenoniecini mani les Belges dï∫. Kad kÇds sprigans, mazs
savies¥gu vakari¿u cien¥tÇjs piece∫as un prasa: «Nosauciet se‰us slave-
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* DÏonijs Halidejs (1943) – franãu dziedÇtÇjs un aktieris.
** Doma (franãu val.).



olivers
Se‰i, neskaitot Simenonu? VieglÇk par vieglu. Magrits, Franks,
MÇterlinks, Brels, Delvo un ErÏï*, Tintina rad¥tÇjs. Plus piecdesmit
procentus DÏonija Halideja es pievienoju kÇ pourboire**.

dÏiliana
Izbeidziet! Js esat viens par otru sliktÇks. Neviens nezina, par ko js
runÇjat. Klau, man tikai ‰˙iet, ka mums vajadzïtu izskaidrot lietas.

stjuarts
Viens par otru sliktÇks. Pïc manÇm domÇm, tas paliek atklÇts jautÇ-
jums. Pa‰reizïjos apstÇk∫os.

Labi, es gribu kaut ko izskaidrot. Frenks Aif¥lds paties¥bÇ nebija
austrÇlietis. Vi¿‰ varbt tur dz¥voja, bet ir dzimis AnglijÇ. Koventri,
ja vïlies zinÇt. Un vïl, kamïr runÇjam par ‰o tïmu, «I Remember

You» starp citu, bija DÏonija Mïrsera*** dziesma, sarakst¥ta divdes-
mit gadus agrÇk. KÇpïc kultras snobi vienmïr v¥psnÇ par notiku-
miem, kurus nespïj izprast?

olivers
Izskaidrot lietas? Vai mïs varïtu to atlikt, l¥dz sasniegsim Dies

Irae**** un kÇds hidrveid¥gs elles izdzimums iebakst¥s mums ar savu
dzeloni, un sikspÇr¿veid¥ga ˙irzaka uz vinãas uzt¥s msu iek‰as? Iz-
skaidrot lietas? Tu tie‰Çm domÇ, ka mums to vajadzïtu? Mïs neesam
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* Renï Magrits (1898–1967) – be∫Æu mÇkslinieks, sirreÇlists. SezÇrs Franks (1822–
1890) – be∫Æu un franãu komponists un ïrÆelnieks. Moriss MÇterlinks (1862–
1949) – be∫Æu dzejnieks, dramaturgs un esejists. Îaks Brels (1929–1978) – be∫Æu
dziedÇtÇjs, aktieris un reÏisors. Pols Delvo (1897–1994) – be∫Æu mÇkslinieks,
sirreÇlists. ErÏï, ¥stajÇ vÇrdÇ ÎorÏs Rem¥ (1907–1983) – komiksu autors un mÇk-
slinieks.

** Dzeramnauda (franãu val.).
*** DÏonijs Mïrsers (1909–1976) – ievïrojams amerikÇ¿u popdziesmu autors.
**** Dusmu diena (lat¥¿u val.) – pastarÇ diena.

olivers
Ko tu domÇ par Zieme∫u–Dienvidu saist¥bu pÇrstrukturï‰anu? Par
eiro nÇkotnes izredzïm? Smaidiem t¥Æerekonomikas sejÇ? Vai metÇla
tirgo¿i ir izdzinu‰i iespïjama kodolsprÇdziena bai∫u rïgu? Esmu pÇr-
liecinÇts, ka Stjuartam ir stingrs un pamat¥gs viedoklis visos ‰ajos jau-
tÇjumos. Vi¿‰ bs ne tik daudz kÇrt¥gs, kÇ nepÇrprotami kÇr¥gs. Varu
derït uz se‰iem slavenajiem be∫Æiem, ka vi¿‰ pat nezina at‰˙ir¥bu starp
abiem vÇrdiem. Vi¿‰ ir tÇds cilvïks, kas domÇ, ka vÇrds «kÇr¥gs» attie-
cas uz ï‰anu, ‰is vecais, dumjais aunapiere. Krietnuma reklÇmplakÇts,
un taml¥dz¥gi. Bet kuram, ja tÇ varam teikt, mazliet trkst ironijas?

dÏiliana
Paklausieties, js abi, pietiek. Izbeidziet taãu. Tas neiet cauri. KÇ
jums ‰˙iet – kÇdu iespaidu js radÇt?

olivers
Ko es tev teicu? Vilciens pienÇk stacijÇ, puff, puff, huff, huff…

dÏiliana
Ja mïs atkal visÇ ‰ajÇ iesaistÇmies, mums jÇspïlï pïc noteikumiem.
NekÇdas runÇ‰anas savÇ starpÇ. Lai nu kÇ, kur‰ aizved¥s Sofiju uz
mzikas nodarb¥bu?

olivers
DÏiliana, ja vïlies zinÇt, ir Minït KÇro goda pÇrstÇve.

stjuarts
Vai tevi interesï ckga∫a? ±sta ckga∫a ar ¥stu gar‰u? Cik ∫oti tu esi
atkar¥gs no GM* pÇrtikas?
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* Genetically modified (ang∫u val.) – Æenïtiski modificïts.



dienas TV, nemaz nerunÇjot par romie‰u senÇtu. Ak tÇ, nu tad ∫oti
labi. Es sÇk‰u pirmais.

stjuarts
Es nesaprotu, kÇpïc vi¿am to vajadzïtu. Patie‰Çm, tipisks Olivers.
Pie tam ikviens, kas saist¥ts ar mÇrketingu, zina, ka vienmïr prÇtÇ
paliek tie‰i pirmais stÇsts.

olivers
Nu ldzu, es pirmais. Nu ldzu, nu ldzu, nu ldzu.

dÏiliana
Oliver, tev ir ãetrdesmit divi gadi. Tu nevari teikt «nu ldzu».

olivers
Tad nesmaidi tÇ. Nu ldzu. Nu ldzu, vïl viens nu ldzu. Tur-
pini, liec mums smieties. Tu zini, ka to gribi. Ldzu. πoti ldzu.

stjuarts
Ja pastÇv tikai ‰Çda iespïja, es labprÇtÇk btu pusmÏÇ. OficiÇli vai
neoficiÇli.

olivers
Ak, mÇrketings! Mans mÏ¥gais Ahilleja papïdis. πoti labi, Stjuarts
var bt msu pirmais runÇtÇjs, ja vi¿‰ to vïlas, un ietipinÇt stadiona
pirmajÇ l¥kumÇ, nesot paties¥bas stafetes koci¿u. Nenomet to zemï,
Stjbïrni¿! Un nenoskrien no sava celi¿a. Tu negribïtu, lai vairumu
no mums diskvalificï. Ne tik dr¥z.

Man vienalga, vai vi¿‰ sÇk pirmais. Man ir tikai viens lgums, pa-
matots ne ar egomÇniju, pa‰labumu vai mÇrketingu, bet eti˙eti, mÇk-
slu un vispÇrïju riebumu pret banÇlo. Tikai nenosauc nÇkamo gaba-
li¿u «StÇsts par to, kas noticis l¥dz ‰im». Ldzu, nï. Ldzu. πoti ldzu.
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